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ЗОЧНЫ УУРЛАСАН УЧИР

	 

	(Орчуулсан Р. Гүрбазар) 

	 

	Ойн цагдаа Артемын яйжийсан намхан байшинд бараан өнгөтэй том зурмал бурхны дор үрчлээ суусан царай бүхий, хүзүүнээс ургасан сахалтай, туранхай намхан ойн цагдаа Артем, шинэхэн улаан даавуу цамц, усны том гутал өмссөн чацархаг, явуулын залуу анчин хоёр сууж байлаа. Дээр нь лонхонд суулгасан тосон дэн залхуу хүрэм асаж буй хөлтэй явган ширээний хажууд тэд сууна.

	Ширүүн борооны өмнө байгаль ертөнц ердийнхөөрөө догширдгийн адил гадаа шөнийн харанхуйд хүчтэй шуурга болж байлаа. Салхи ууртайяа исгэрэн бөхийж налсан модод сэтгэлд эвгүй шуугина. Цонхны нэг шилийг цаасалсан нь тасран унасан навчис тэр цаасан дээр бууж байгаа сонсогдоно.

	Айсан мэт үл цавчих нүдээр анчныг Артем харж сөөнгө паргиа дуугаар шивнэн:

	— Би чоно, баавгай бусад араатнаас айдаггүй боловч хүнээс л айх юм. Буу, өөр бусад зэвсгээр араатнаас аврагдаж болно, харин муу хүнээс аврагдахын аргагүй гэдгийг сайн санаат чамд хэлэх байна гэв.

	— Мэдээжийн хэрэг араатныг буудаж болно, харин хүн буудчихвал хариуцлага хүлээж Сибирьд цөлөгдөнө шүү дээ.

	— Эрхэм минь, нааш цаашгүй гучин жил ойн цагдаа хийж байгаа би хэчнээн муу хүнийг тэвчиж өнгөрөөснийг ярих арга алга. Хүссэн хүсээгүй тэд энд хүрээд л ирнэ. Байшин маань энэ хавцалд байгаа болохоор явуулын хүмүүсийн яг зам газар, тэр гайхлууд шууд хүрээд ирнэ гээч. Тийм муу хүмүүс малгай авч загалмайлахаа ч үл мэднэ. Тэгээд шулуухан «Талх өгөөд орхи!» гэнэ. Надад яаж талх байх билээ? Ямар эрхтэйдээ тэгж нэхдэг билээ? Явуулын архичин бүрийг би тэжээж байх ёстой саятан хүн үү? Тэд ядахдаа загалмай зүүхгүй байж нүдээ хялалзуулан юу ч бодсон юмгүй шууд «Талх өг!» гэж чихэн дээр тасхийнэ. Өгөхгүй бол... Тэр гайхлуудтай зодолдолтой биш дээ. Зарим нь өргөн ханхар цээжтэй, чиний гутал шиг нударгатай байдаг юм. Гэтэл би ямар вэ дээ? Намайг чигчий хуруугаар зангахад болно... Тэгээд талх өгөхөд цусалж орхиод баярласан гэж хэлэх ч үгүй, байшингийн дэргэдүүр өнхрөөд өгнө. Зарим нь бас «Мөнгө чинь хаана байгааг хэл!» гэж мөнгө нэхнэ. Надад яаж мөнгө байх вэ?

	— Сар бүр хөлс авч, цай, мод сэмхэн дамладаг ойн цагдаа мөнгөгүй байдаг юм вий! гэж анчин инээвхийлбэл Артем айсан маягтай анчин руу хялайн хараад шаазгай сүүлээ хөдөлгөхийн адил сахлаа хөдөлгөн:

	— Чи надад ийм үг хэлэхээргүй хүүхдээрээ байна. Энэ үгэндээ чи эзэн болно шүү. Чи чинь хаанаас ирсэн юун хүн байна аа? гэж хэлэв.

	— Би Вязовскийн ахлагч Нефедийн хүү.

	— Зэвсгээр тоглож явдаг... Би залуудаа бас л ингэж зугаагаа гаргаж явсан юм. Бид ч их нүгэлтэй улс аа! гэж Артем эвшээснээ, — Гайтай юм! Сайн хүмүүс цөөхөн болж муу санаатан, зандалчид тоолохын аргагүй олширчээ, хөөрхий гэв.

	— Чи чинь надаас айж байгаа юм шиг...

	— Уухай, би чамаас юу гэж айх юм бэ? Би гадарлалгүй яах вэ. Чи орж ирэнгүүт загалмайлж, мэхийн ёсолсон... Чамд талх өгч болох хүн гэдгийг би мэдэж байна... Би ганц бие хүн, пийшингээ ч галладаггүй, халуун тогоогоо худалдаж орхисон. Ядуу болохоор мах юм уу аар саар юм хадгалдаггүй, харин талхтай байдаг юм аа.

	Энэ үеэр вандан доогуур ямар нэгэн юм дуугарч улмаар архирах дуу гарахад Артем цочин хөлөө татаж аваад анчин руу гайхан харав.

	— Миний нохой чиний муурыг сүрдүүлж байна гэж анчин хэлээд вандан доогуур шагайн, — Мондиуд минь ноололдож гарах нь уу? Чиний муур яс арьс болсон золбоогүй амьтан байна даа гэж хэлэв.

	— Зөнөчхөөд цагаа хүлээж байгаа юм даа хөөрхий... Чи Вязовскийгаас яваа гэж хэлэв үү?

	— Чи үүндээ идэх юм өгдөггүй юм байна. Энэ чинь муур ч гэлээ адгуусан амьтан болохоор амьсгалж байна. Өрөвдөх хэрэгтэй! 

	Артем анчны үгийг сонсоогүй юм шиг үргэлжлүүлэн:

	— Танай Вязовскийнхан бас горьгүй улс. Жилдээ хоёр дахиад сүмээ тоносон... Тийм тэрслүү юм гэж байх уу? Бурхны эд баялгийг тонож байгаа юм чинь хүнээс байтугай бурхнаас эмээхээ байсан улс биз. Тийм юмсыг дүүжилсэн ч шийтгэл багадна. Урьдын цагт мужийн амбан захирагчид тийм луйварчдыг алуурчдаар гэсгээн цээрлүүлдэг байсан юм.

	— Ташуурдаад ч, шүүж залхаагаад ч нэмэр алга. Муу хүнээс муу юмыг нь арилгаж болдоггүй шиг байна.

	— Тэнгэр бурхан минь өршөөж хайрла! Биднийгээ зүсэн бүрийн дайсан энэрэлгүй хүмүүсээс аварч хайрла! Өнгөрсөн долоо хоногт Воловын Займищид нэг хадланч хадуураар нөгөөгийн цээжийг хатгаж алсан байна. Яагаад тэгсэн гээч, бурхан минь! Нэг хадланч нь ундааны газраас согтуу гарч яваад бас согтуу явсан нөгөөтэйгөө тааралдсан байж л дээ... гэж ойн цагдаа шүүрс алдан өгүүлэв.

	Анчин түүний ярьсныг анхааралтай сонсож сууснаа гэнэт цочин царайгаа барайлган анир чагнаж:

	— Байзнаарай, хүн хашхирах шиг боллоо гэж яриаг тасалжээ.

	Анчин, ойн цагдаа хоёр харанхуй цонхноос хараа үл салган чимээ чагналаа. Ямар ч шуурганы үеэр сонор хүмүүсийн сонсдог тийм авиа ойн шуугиан дундаас сонсогдовч хүмүүс тусламж хүсэж байна уу, эсвэл агаар тэнгэрийн эвгүйрхэл яндан даган исгэрч байна уу гэдгийг ялгахын аргагүй ажээ. Гэвч салхи дээврийг хуу татаж цонхны цаасыг балбахын хажуугаар «Авраач!» гэсэн тод дуу сонсогдов.

	Анчны царай цайран босонгуут

	— Чиний ярьдаг зандалчид санаснаар хүрээд ирэх шив гэж хэлбэл ойн цагдаа:

	— Бурхан өршөө! гэж хэлээд мөн царай нь цайж бослоо.

	Анчин ямар ч зорилгогүй цонх руу харж байшин дотуур нааш цааш алхлан:

	— Яасан айхавтар пад харанхуй шөнө вэ? Яг тонуул хийх цаг даа. Дахиад хашхирахыг сонсов уу? гэж бувтнав.

	Ойн цагдаа хараагаа зурмал бурхнаас анчин руу шилжүүлж гэнэтийн мэдээ сонсож айн сандарсан хүний байдлаар вандан дээр сууж:

	— Эрхэм минь, чи үүдний өрөө рүү орж түгжээг түгжээч! Бас гэрэл унтраамаар байна гэж уйлагнан өгүүлэв.

	— Яагаад тэр вэ?

	— Гэнэт нааш ороод ирвэл... Бидний нүгэл биз!

	— Гарах хэрэгтэй байхад чи түгж гэж байдаг, мөн дүүрсэн толгой ёо! Гарах уу, үгүй юү?

	Анчин мөрөндөө буу үүрч малгайгаа өмсөн:

	— Хувцсаа өмсөөд буугаа ав! Флерка, нааш ир! гэж нохойгоо дуудвал хазуулж салбарсан урт чихтэй, ердийн болон англи үүлдрийн1 эрлийз нохой вандан дороос гарч ирээд эзнийхээ хөлийн дэргэд суниан сүүлээ шарвалзуулав.

	— Чи юунд суугаад байгаа юм бэ? Явахгүй юм уу? гэж анчин ойн цагдаа руу хашхирав.

	— Хаашаа?..

	— Хүнд туслахаар.

	— Миний хэрэг юу билээ? Түүгээрээ өнгөрөг, гэж ойн цагдаа гараа сэгсрэн бүх биеэ хурааж өгүүлэв.

	— Чи яагаад явах дургүй байна вэ?

	— Аймшигтай ярианы дараа энэ харанхуйд одоо би нэг ч алхам гадаа гарахгүй, түүгээрээ л өнгөрөг. Би тэр ой дотор юу эс үзсэн билээ?

	— Айж байна уу? Эсвэл чамд буу байхгүй юу? Явж буян хийе. Ганцаар явахад аймаар, хоёулаа бол дээр шүү дээ. Сонсож байна уу? Дахиад хашхирлаа. Бос, бос! 

	— Залуу минь, чи намайг юу гэж бодвол бод! Үхэл рүү явах тийм тэнэг хүн би биш гэж ойн цагдаа гунганав.

	— Тэгээд чи явахгүй юм уу?

	Ойн цагдаа дуугарсангүй. Хүн хашхирахыг сонссон бололтой нохой өрөвдөнгүй хуцав. Анчин нүдээ ууртайгаар дүрлийлгэн

	— Явах уу, үгүй юү? гэж чамаас асууж байна хэмээн хашхирвал:

	— Хоргоогоод салдаггүй эр юм аа, өөрөө яв! гэж ойн цагдаа үрчигнэн өгүүлэв.

	— Өөдгүй новш!... гэж анчин хараагаад үүд рүү очин, — Флерка нааш ир! гэв.

	Анчин үүдийг цэлийтэл онгойлгож орхиод гарахад байшин дүүрэн салхи хүүгж дэнгийн гэрэл хүчтэй сэвэгдэн нэг сүрхий улалзсанаа унтрав.

	Анчныг гарсны дараа ойн цагдаа үүдээ оньслохдоо хавцал дахь тогтоол ус, хажууханд байгаа нарс, холдож яваа зочныг нижигнэн цахилах цахилгааны гэрэлд харж амжив. Алсад аянга нижигнэсээр...

	Ойн цагдаа бадируун том түгжээг том төмөр гогцоонд яаран шургуулж оньслохдоо

	— Гэгээн минь, гэгээн минь... Ийм ч тэнгэр байгаасай! гэж үглэнэ.

	Ойн цагдаа байшиндаа буцаж ороод пийшинг тэмтрэн олж үстэй дээл толгой дээгүүрээ нөмрөн хэвтэж байхдаа чимээ чагнасаар байлаа. Хүн хашхирах дуулдахаа байсан боловч аянга улам хүчтэй нижигнэн бууж байлаа. Салхинд хөөгдсөн бүдүүн ширхэгтэй борооны дусал цонхны шил, цаасыг ширүүн балбахыг тэр сонсож бороонд нороод хожуулд бүдчин яваа анчныг дүрслэн бодохдоо «Ширүүн гайхал чинь, айснаасаа болж шүдээ хавирч яваа даа!» гэж таамаглана.

	Арван минут өнгөрөөгүй байтал хүний хөлийн чимээ сонсогдон дараа нь үүдийг хүчтэй цохиход:

	— Хэн бэ? гэж ойн цагдаа хашхирвал

	— Би байна аа, үүдээ тайл! гэж анчин хэлэв.

	Ойн цагдаа пийшингээс буун, дэн тэмтрэн олж асаагаад үүдээ тайлахаар очив. 

	Анчин нохой хоёр шалба норжээ. Тэр хоёр их хүчтэй бороонд цохиулсан нь мушгиагүй даавуунаас асгарах адил тэдний биеэс ус гоожиж байв.

	— Юу болов оо? гэж анчин асуувал залуу эр амсхийснээ:

	— Нэгэн авгай морин тэргээр тэртээ талын замаар явж байгаад өтгөн бутан дотор орчихсон байна гэж хариулав.

	— Хар тэнэг тэгээд айсан байх нь... Чи түүнийг замд нь оруулж өгөв үү?

	— Чам шиг ийм өөдгүй амьтанд хариулмааргүй байна гэж анчин хэлж нойтон малгайгаа вандан дээр шидэж орхиод, — Чи бол өөдгүй амьтан, адгийн шаар гэж би чамайг одоо ойлголоо. Манаач нэртэй цалин хөлс авч байдаг олхиогүй новш... гэж үргэлжлүүлэн хэллээ.

	Ойн цагдаа гэм буруутай хүний алхаагаар пийшин рүү сажлан очиж унтахаар хэвтлээ. Анчин вандан дээр сууж юм бодсоноо нойтон хэвээр вандангийн дэргэдүүр хэвтсэнээ босож дэн унтраагаад дахин хэвтэв. Нэг удаа аянга хүчтэй нижигнэхэд эргэн хөрвөөснөө нулимж:

	— Айлаа гэнэ ээ... Хэрэв тэр авгайг хутгалсан бол юу болох билээ? Хэн түүнийг хамгаалах юм бэ? Адилхан л загалмай зүүсэн настай хүн байна... Ёстой гахай гэж үглэнэ.

	Ойн цагдаа гунганаж шүүрс алдав. Флерка хаа нэгэн газар харанхуйд нойтон биеэ сэгсэрч эргэн тойрон ус үсэргэв.

	— Зовлон үзээ биз. Хэрэв тэр авгайг хутгалсан бол чи ч нэг их зовохгүй шинжтэй дэг ээ? Бурхан чамайг гэсгээг! Чамайг ийм өөдгүй новш гэж мэдсэнгүй гэж анчин үргэлжлүүлэн өгүүллээ.

	Нам гүм боллоо. Догшин сүртэй үүл намдаж аянгын нижигнээн холдсон хэр нь бороо орсоор байлаа.

	Анчин нам гүмийг эвдэн:

	— Хэрэв авраач гэж тэр авгай биш чи хашхирсан гэж бодоод үзье. Чам шиг адгуусыг хэн ч аврахгүй байсан бол сайн байх уу? Чи ичгүүргүй зангаараа намайг жигшээж орхив.

	Жаахан байзнасны дараа анчин дахин:

	— Хүнээс айж байгаа болохоор чи мөнгөтэй хүн болж таарч байна. Ядуу хүн айх ёсгүй... гэж хэлэв.

	— Энэ үгэндээ чи бурхны өмнө эзэн болно шүү. Надад мөнгө байх ч үгүй гэж Артем пийшин дээрээс хэржигнэсэн дуугаар хэлэв.

	— Уухай! Өөдгүй амьтад дандаа мөнгөтэй байдаг... Тэгээд чи яагаад хүнээс айдаг юм бэ? Мөнгөтэй л байж таарна. Чамд ойлгуулахын тул мөнгийг чинь авч хорондоо чамайг дээрэмдэнэ дээ.

	Артем пийшингээс чимээгүй гулсан бууж дэн асаагаад зурмал бурхны дор суулаа. Түүний царай цонхийж анчнаас хараа үл салгана.

	Анчин босож:

	— Дээрэмдэнэ дээ, чи юу бодно вэ? Та нарыг сургах хэрэгтэй! Мөнгөө хаана нууснаа хэлэх үү? гэж хэлбэл Артем борхирон суугаад нүдээ цавчилна.

	— Юундаа анивчсан юм бэ? Мөнгөө хаана нуусан бэ? Золиг минь, чи хэлгүй болчхов уу? Яагаад дуугүй байна вэ?

	Анчин ухасхийн босож ойн цагдаа руу очин:

	— Бэг баатар шувуу шиг нүдээ бүлтийлгэнэ шүү! За яав? Мөнгөө өгөхгүй бол буудна шүү гэв.

	— Чи юунд намайг хоргооно вэ? Юуны учраас энэ вэ? Бурхан бүгдийг харж байгаа шүү! Чи энэ хэлсэн үгэндээ эзэн болоорой. Чи надаас мөнгө нэхэх ямар ч эрхгүй! гэж ойн цагдаа орилон хэлж нүднээсээ бөөн бөөн нулимс дуслуулж байв.

	Артемын уйлсан царайг анчин хараад нүүрээ үрчийлгэн байшин дотуур нааш цааш явснаа малгайгаа нүд рүүгээ дарж өмсөн буугаа шүүрэн авч:

	— Чамайг харах дургүй хүрч байна. Чамайг ер нь харж чадашгүй нь. Тэртээ тэргүй би танайд унтахгүй. Баяртай! гэж шүдээ сийгүүлэн хэлээд нохойгоо дуудав.

	Хаалга тасхийж уурласан зочин нохойгоо дагуулан гарвал Артем үүдээ түгжиж загалмайлаад хэвтэв.

	 

	1886

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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А. П. ЧЕХОВ, ТҮҮНИЙ УРАН БҮТЭЭЛИЙН ТУХАЙ

	 

	Антон Павлович Чехов бол 1860 оны нэгдүгээр сарын 17-нд Таганрог хотноо төрж 1904 оны долоодугаар сарын 2-нд Германы Баденвейлер гэдэг сувиллын газар нас барсан Оросын үргэлжилсэн үгийн гарамгай зохиолч юм. А. П. Чехов 1879 онд дунд сургууль, 1884 онд Москвагийн их сургуулийн анагаах ухааны ангийг тус тус төгсгөн эмчийн мэргэжил эзэмшжээ. А. П. Чехов өнгөрсөн зууны далаад оны сүүлчээр уран зохиолын үйл ажиллагаагаа эхэлж шог өгүүлэл бичин «Мельпомений үлгэрүүд» өгүүллэгийн түүвэр, «Алаг цоог өгүүллэгүүд», «Бүрэнхийд», «Гэм зэмгүй хэл яриа», «Өгүүллэгүүд», «Уйтгарласан хүмүүс» зэрэг олон өгүүлэл нийтлүүлсэн нь Орос оронд хамжлагат ёсыг халсны дараа богино хэлбэрийн үргэлжилсэн үгийн зохиолын авьяаслаг нэгэн зохиолч тодрон гарсныг олны өмнө илтгэн харуулжээ.

	1893 оноос зохиолчийн уран бүтээлийн шинэ үе эхлэн «Дугтуйтай хүн», «Морин хад», «Дурлалын тухай», «Сүйт бүсгүй» зэрэг өгүүллэг, туужид нийгмийн янз бүрийн давхаргын хүмүүсийн оюун санааны доройтлын байдал, тэдгээрийн сэрж сэхээрэн сайн сайхан амьдрал өөд тэмүүлж эхэлснийг тод томруунаар дүрслэн гаргажээ.

	А. П. Чеховын зохиолын баатрууд бол тариачдаас эхлээд ихсийн зиндааны хатад авхай нар, оюутнаас эхлээд профессор, санваартнууд хүртэл өөрийн амьдарч байсан нийгмийн давхаргын бүх хүмүүсийг хамарч, яваа яваандаа сэхээтэн ба ард түмний дундаас гарсан хүмүүсийн хувь заяаг нийгмийн дэвсгэр дээр дүрслэн үзүүлэхэд бүрэн чиглэгдэж байжээ. Түүний ихэнх зохиолд баатруудын нь хайхрамжгүй үзэл санаа ихэнхдээ хоёр чиглэлээр өрнөдөг сонин онцлог ажиглагддаг юм. Энэ нь сэтгэл санаагаар тайвширсан сэхээтэн хүн «дугтуй» дотор ялзрах юм уу, эсвэл жирийн ард түмний дундаас гарсан, мартагдаж, амьдралдаа залхаж гүйцсэн хөөрхий хүмүүс тогтнож буй нийгмийн байгуулалттай зөрчилдөж байдагт оршино. Үүгээрээ зохиолч худал хуурмаг, зальхай шунаг зан төрх, жирийн хүмүүсийн зовлон зүдүүр, өлсгөлөн гачигдалд тулгуурласан нийгмийн байгууллыг хайр найргүй шүүмжилжээ. Тус түүвэрт орсон зохиолуудын санаа, агуулга ч ийм байна.

	«Бүдүүн нарийн хоёр» өгүүллэгт багын хоёр найз олон жил уулзаагүй байгаад санамсаргүй уулзалдахад нэг нь 3-р зэргийн дээгүүр албан тушаалтан болсон байхад нөгөө нь шалихгүй өчүүхэн 8-р зэргийн албан хаагч байсан нь албан тушаал, хэргэм зэрэг хамгийн чухал хэмжүүр болж хүний амьдралд хүнлэг санаа шийдвэрлэх үүрэгтэй биш, харин албан тушаал, зэрэг хэргэмийн өмнө бөхөлзөн долигонох нь хөрөнгөтний нийгмийн албан хаагчдын эрхэмлэх зүйл болж байна. Хөрөнгөтний нийгэм хүнийг ийм арчаагүй байдалд оруулжээ. «Хамелеон» гэдэг алдарт өгүүллэгтээ зохиолч мөн ийм санааг яруу тод гаргажээ. Улааныг үзэж урван, шарыг үзэж шарвадаг нь хаант Оросын цагдаагийн албаны нийтлэг шинж болж байна.

	«Бага дарга Дэлсдэг» өгүүллэгт хаант Оросын хүнд сурталт цагдаагийн бурангуй дэглэмд оодорсон, огцорсон цэрэг жирийн хүмүүст юм бүхэн хориотой байх ёстой гэж хаант засаг шигээ яс махандаа хүртэл итгээд тэнэг мугуйд аашилж дураараа дургиж явааг инээдэмтэйгээр дүрслэн гаргажээ.

	А. П. Чехов наяад оны сүүлчээр төрсөн нутаг Таганрог, Донын тал нутгаар аялж залуу насны дуртгалаа сэргээсний үр дүнд «Хээр тал» туужийг бичжээ. Эл туужийг тэр үеийн Оросын дэвшилт шүүмжлэгчид, зохиолчид уран зохиолд гарсан том үйл явдал гэж баяр хүргэн угтсан нь жирийн ахуй байдлыг уянгын өвөрмөц аялгаар гэнэт сэргээн баясгуулж амьдралын яруу сайхныг илэрхийлж гаргасан зохиолчийн авьяас билгийг зүй ёсоор үнэлсэн үнэлгээ байжээ.

	Монголын уншигчдын сайн мэддэг «Сээхэлзүүр» өгүүллэг нь оросын сэхээтнүүдийн дунд байсан амьдрал, ахуйн хоёр өөр эрмэлзэл, хоёр өөр чиглэлийг ончтой тусган харуулжээ. Гэвч хаант Оросын нийгмийн нөхцөлд сэхээтэн хүний сайн сайхан эрмэлзэл, идэвхийг өрнүүлэх хүчин зүйл огт байхгүй, харин ч тэднийг баллан хөнөөж завхуул зайгуул зан араншныг дэвэргэх бололцоо нөхцөлийг бүрдүүлж байдгийг энэ өгүүллэгт тод дүрсэлжээ. Ийм учраас хүрээлэн байгаа орчныхоо наана цаанахыг ухаарч эхэлж буй сэхээтнүүд аж төрж байгаа нийгмээсээ тасран ганцаардах, цөхрөнгүй байдалд ордог тавилантайг «Хэл бичгийн багш», «Цамхагт байшин» өгүүллэгүүдэд гарган үзүүлжээ. «Дугтуйтай хүн» бол А. П. Чеховын бүтээсэн гол дүрийн нэг юм. Зохиолч хаант Оросын бүхнийг хориотой байлгах цагдаагийн дэглэмийг сэхээтний хүрээнд гарган үзүүлээд хөрөнгөтний нийгмийн эрэмдэг зэрэмдэг, ялзармал байдлыг ой ухаанд шингэхүйц дүрсэлжээ. Ийм ч учраас хөрөнгөтний нийгмийн мөн чанарыг шүүмжлэхдээ В. И. Ленин энэ дүрийг байн байн ашигладаг байжээ.

	А. П. Чехов эмчийн хувьд хүн амын янз бүрийн давхаргынхантай нягт холбоотой байсны үр дүнд «Жалга дотор», «Сүйт бүсгүй» зэрэг олон зохиолоо туурвижээ.

	А. П. Чеховын уран бүтээлтэй монголын уншигчид 1936 оноос эхлэн танилцаж түүний олон сайхан зохиолыг монгол хэлнээ орчуулж Чеховын зохиолын түүврийг хэд хэдэн удаа хэрлэн гаргасан нь манай уншигчдын ширээний ном болж их түгээмэл дэлгэрчээ. Уншигчдад толилуулж буй энэ түүвэрт урьд өмнө монгол хэлээр орчуулж манай уран зохиолын орчуулгын санд үнэт бүтээл болсон хэд хэдэн шилдэг орчуулгыг шинээр редакторлан оруулахын хамт зарим зохиолыг нэмж орчуулсан нь Оросын гарамгай зохиолчийн зохиол бүтээлтэй монгол уншигчдыг танилцуулахад тус дөхөм болно гэж найдаж байна.
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